
עמוד 1

תוּת לבְַּרִיאוּת

דוכן - بسطة
ישירות - مباشرة

דל - قليل

עמוד 3 

 מוֹעדֵ חָדָשׁ לבְַּחִירוֹת 
לרָָשׁוּיוֹת הַמְקוֹמִיוֹת 

מועד - موعد
מתוכנן - مُخطّط له

נדחה - تأجل

 שְׁנתַ הַליִמוּדִים 
הָאקָָדֵמִית נפִתְַחַת

שגרה - روتين
הקלה - تسهيل

 ChatGPT - "מֶלךְֶ" 
הַויִקִיפּדְֶיהָ 2023

מקוון - محوسب
ערך - أجرى

סיכום - تلخيص، مُلخّص

עמוד 4 

הַמֶמְשָׁלהָ איִשְׁרָה

מנהלת - مديرية
מענק - منحة، إعانة، هبة

מִי ינְקֶַה אתֶ הַירֵָחַ? 

אסטרונאוט - رائد فضاء
לווין - قمر اصطناعي

נזק - ضرر
אטמוספירה - غلاف جوي

הַחַיהָ הַמַפחְִידָה בְּיוֹתֵר

רמקול - مكبّر صوت

בור - بئر، حفرة
אנושי - إنساني

עמוד 5

 מִיניִם )סוּגיִם( חֲדָשִׁים שֶׁל 
צמְִחֵי בַּר הִתְגלַוּ בְּישְִׂרָאלֵ

צמח בר - نبتة برية
שימור - صيانة، حِفظ

נידח - ناءٍ

הַסוֹף לְ"קִללְתַ הַפּרְַעוֹניִם"  

קללה - لعنة
מומיה - مومياء

ארון קבורה - تابوت
תעלומה - لغز

שׁוֹקוֹ חַם בְּחוֹרֶף קַר
להתכרבל - يتلفّع

פולים - فول، باقلاء
משפר - يُحسّن

שׁוֹקוֹ חַם בְּחוֹרֶף קַר

להתכרבל - يتلفّع
פולים - فول، باقلاء

משפר - يُحسّن

עמוד 6

"כּלָ הָארֶָץ דְגלָיִם־דְגלָיִם"
מתנופף - يرفرف

להניף - يرفع، يلوّح
מעון - مسكن، مأوى، دار 

رعاية
צרכים מיוחדים - احتياجات 

خاصة
ילְָדִים חַקְלָאִים  

מחסור - نقص
מתנדב - متطوّع

מסיק - قطف الزيتون

עמוד 7

בְּקָרוֹב נרְִאהֶ מָמוּתוֹת 
ודְִינוֹזאָוּרִים בְּטֶקְסָס?

 ממותה - ماموث 
)حيوان من فصيلة الفيلة(

צמר - صوف
חולק - يتشارك، يتقاسم، يُشاطر

 הַמָכוֹן שֶׁמְקַדֵם אתֶ 
הַחַקְלאָוּת בָּעוֹלםָ

פיתוח - تطوير
המצאה - اختراع، ابتكار

עמיד - مقاوم

הָרוֹבּוֹט שֶׁמְטַפּלֵ בַּעצֲיִציִם

מונח - موضوع
קרני שמש - أشعة الشمس

צל - ظل

עמוד 8

קִיפּוֹד מִימְֵי הַדִינוֹזאָוּרִים

רכס הרים - سلسلة جبال
קיפודן - قنفذ، نضناض

יונק - ثديي، لبون
תלול - شديد الانحدار

להחליק - ينزلق، يتزحلق
נחש ארסי - أفعى سام

הטבע ניצח את 'טויוטה'

מסע פרסום - حملة دعائية
מאתגר - فيه تحدي

מפגע - ضرر، أذية، خطر
לאסור - يمنع

הָאִי הַפּרְָטִי שֶׁל סִימְפּסְוֹן

זרמים - تيارات
מערבולת - دوامة

מבודד - معزول، ناءٍ

מעבורת - عبّارة

עמוד 9

פּסֶֶל ישֵׁוּ הַגוֹאלֵ 

מפוסל - منحوت
פרוש - منبسط

אבני פסיפס - حجارة فسيفساء

הַמְערָָה הַגדְוֹלהָ בָּעוֹלםָ

מערה - مغارة

עמוד 10

סִיפּוּר: יוֹם מְשׁוּנהֶ

משונה - غريب
תיק גב - شنطة، حقيبة ظهر

סוודר - جارزة
שבלול - قوقعة، بزّاقة

עמוד 11 

מוֹחַ בְּליִ הַפסְָקָה

מוח - مخ
פקודה - أمْر

מחשבה - تفكير
שימושי - قابل للإستعمال

מוחק - يمحو

עמוד 12 

אוֹצרַ מִיליִם

צֶמַח  - نبتة
עֵץ - شجرة
פְּרִי - ثمرة

פֶּרַח - زهرة
גַרְעִין - نواة، بذرة

זֶרַע - بذرة
שְׁתִיל - شتلة

שׁוֹרֶשׁ - جذر
גֶזַע - جذع

עָנףָ - غصن
עָלֶה - ورقة
גִבְעוֹל - ساق

נטְִיעָה - شَتْل، زَرْع
לִקְטוֹף - قَطْف

עמוד 16 

דָניִ אַבְדִיהָ

סכום - مبلغ
ממוצע - معدل

הצטיינות - تميُّز

הָאוֹליִמְפּיִאָדָה הַצמְִחוֹניִת 
הָרִאשׁוֹנהָ

צמחוני - نباتي
תפריט - لائحة طعام

נזק - ضرر
טרי - طازج
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